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See the notice on TED website

755643-2026 - Súťaž
Bulharsko – Elektrická energia – ДОСТАВКА НА НЕТНИ КОЛИЧЕСТВА АКТИВНА 
ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ (НИСКО НАПРЕЖЕНИЕ) И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА 
БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА НУЖДИТЕ НА ОДМВР ХАСКОВО ЗА СРОК ОТ 12 КАЛЕНДАРНИ 
МЕСЕЦА
OJ S 211/2026 30/10/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Хасково
E-mail: haskovo@mvr.bg
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Orgán ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Verejný poriadok a bezpečnosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: ДОСТАВКА НА НЕТНИ КОЛИЧЕСТВА АКТИВНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ 
(НИСКО НАПРЕЖЕНИЕ) И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА 
НУЖДИТЕ НА ОДМВР ХАСКОВО ЗА СРОК ОТ 12 КАЛЕНДАРНИ МЕСЕЦА
Opis: Настоящата обществена поръчка има за цел да осигури доставка на нетна 
електроенергия ниско напрежение за обекти, ползвани от ОДМВР Хасково и на 
територията на област Хасково (по списък); включване на обектите в стандартна 
балансираща група, като непряк член, с координатор Изпълнителя, включително 
осигуряване на услуги по: прогнозиране на потреблението на електрическа енергия, 
планиране, заявяване и балансиране; изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния системен оператор /“ЕСО“ ЕАД/; поемане на отговорността за 
балансиране.
Identifikátor postupu: 567171a3-02d0-4607-9bd2-e80237faa7d1
Interný identifikátor: 613865
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 09310000 Elektrická energia

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: бул. България № 85  
Mesto: Хасково
PSČ: 6300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Хасково (BG422)
Krajina: Bulharsko

2.1.3.  Hodnota

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/755643-2026
mailto:haskovo@mvr.bg
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Predpokladaná hodnota bez DPH: 211 971,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
чл. 73, ал. 1 от ЗОП, във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1, чл. 19, ал. 1 и чл. 20, ал. 1, т. 1, буква 
„б“ от Закона за обществените поръчки

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvod: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť dane: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Кандидатът или участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Налице е конфликт на интереси 
по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 
7 от ЗОП)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurz: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platobná neschopnosť: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda s veriteľmi: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
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на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktíva spravované likvidátorom: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Závažné odborné pochybenie: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: ДОСТАВКА НА НЕТНИ КОЛИЧЕСТВА АКТИВНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ 
(НИСКО НАПРЕЖЕНИЕ) И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА 
НУЖДИТЕ НА ОДМВР ХАСКОВО ЗА СРОК ОТ 12 КАЛЕНДАРНИ МЕСЕЦА
Opis: Настоящата обществена поръчка има за цел да осигури доставка на нетна 
електроенергия ниско напрежение за обекти, ползвани от ОДМВР Хасково и на 
територията на област Хасково (по списък); включване на обектите в стандартна 
балансираща група, като непряк член, с координатор Изпълнителя, включително 
осигуряване на услуги по: прогнозиране на потреблението на електрическа енергия, 
планиране, заявяване и балансиране; изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния системен оператор /“ЕСО“ ЕАД/; поемане на отговорността за 
балансиране.
Interný identifikátor: 613865

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 09310000 Elektrická energia
Možnosti: 
Popis možností: „Опция за допълнителни доставки” - упражняване на едностранно право 
на възложителя (но не и задължение) да реализира допълнителни количества доставки 
на електрическа енергия в срока на действие на договора по настоящата обществена 
поръчка при добавяне и откриване на нови обекти/партиди на името на Възложителя в 
срока на действие на договора за настоящата обществена поръчка. Прогнозното 
количество на доставките на ел. енергия при упражняване на опцията е около 100 MWh

5.1.2.  Miesto plnenia
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Хасково (BG422)
Krajina: Bulharsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 12 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 211 971,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Doplňujúce informácie: 1.Участник в настоящата процедура за възлагане на обществена 
поръчка може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо 
лице или техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да 
изпълнява дейностите, предмет на поръчката, съгласно законодателството на 
държавата, в която то е установено. 2.Участниците в процедурата се представляват от 
лицето/лицата, които имат това правомощие по закон или от упълномощено от него/тях 
лице. 3.Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, се представя 
заверено от участника копие на договор (споразумение) за създаване на обединението, 
подписан от лицата в обединението, от който да е видно: а)правата и задълженията на 
участниците в обединението; б)разпределението на отговорността между членовете на 
обединението; в)дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението при 
изпълнение на поръчката. В случай, че в договора (споразумението) не е посочен 
представляващият обединението, се представя копие от документ, подписан от 
участниците в обединението, в който се посочва представляващият. Копието трябва да 
е заверено от участника. Не се допускат промени в състава на обединението след 
крайният срок за подаване на офертите. 4.Възложителят няма изискване за създаване 
на юридическо лице, в случай че участникът, определен за изпълнител, е обединение 
на физически и/или юридически лица. 5.Едно физическо или юридическо лице може да 
участва само в едно обединение. 6.Лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг кандидат или участник, не може да подава 
самостоятелна оферта за участие. 7.Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни 
участници в настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка. Свързани са 
лицата по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП. 8.Всеки участник в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка има право да представи само една оферта за 
участие. 9.Възложителят не допуска варианти на офертите. 10.Участниците подават 
оферта за пълния обем дейности на поръчката и не могат да оферират изпълнението 
само на част от нея. 11.До изтичането на срока за подаване на офертите всеки участник 
може да промени, да допълни или да оттегли офертата си. 12.За нерегламентираните в 
настоящата документацията за участие условия по провеждането на процедурата, се 
прилагат разпоредбите на ЗОП и подзаконовите нормативни актове по прилагането му. 
На основание чл. 55, ал. 1 от ЗОП, Възложителят отстранява от участие в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка участник, който: 1.е обявен в несъстоятелност или 
е в производство по несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил 
извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от ТЗ, или е 
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преустановил дейността си, а в случай че кандидатът или участникът е чуждестранно 
лице - се намира в подобно положение, произтичащо от сходна процедура, съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен; 2.лишен е от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието; 3. е сключил споразумение с други лица с 
цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на 
компетентен орган; 4.е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора; 5.е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация; 6.е опитал да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. Специфични 
основания за отстраняване от процедурата за възлагане на обществена поръчка по 
националното законодателство, както следва: 1.Във връзка със забраната на чл. 3, т. 8 
от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, от участие в настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка се отстраняват участниците, които пряко или косвено имат участие 
в дружества регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим или в 
свързани с тях лица, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което 
участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, 
освен при наличие на изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 2.Участник, за 
когото е налице някое от обстоятелствата по чл. 91 от ЗПКСЛЗПД. 3. Нарушаването на 
забраната за свързаност по чл. 101 от ЗОП. Други основания за отстраняване от 
процедурата за възлагане на обществена поръчка. Възложителят отстранява от 
процедурата и: 1.участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
документацията; 2.участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия на поръчката; 3.участник, който не е представил в 
срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, 
ал. 3 - 5 от ЗОП; 4.участници, които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на 
ЗОП. 5.участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията, 
включително когато техническото предложение на участника не покрива минималните 
изисквания, поставени от възложителя или в техническото предложение липсва 
информация, необходима за оценяване на същото съгласно методиката за оценка на 
офертите. 6.участник, който не е декриптирал офертата си, включително съдържащото 
се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 7.участник, който е подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; 8. лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг кандидат или участник, не може да подава 
самостоятелно заявление за участие или оферта. 9.В процедура за възлагане на 
обществена поръчка едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно 
обединение. Договор се сключва с класирания на първо място участник, определен за 
изпълнител в резултат на проведената процедура при изпълнени изисквания по чл. 112, 
ал. 1 от ЗОП. Преди сключване на договора участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция за изпълнение на договора в размер на 10 % (десет на сто) от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 
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1.парична сума; 2.банкова гаранция; 3.застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Използване капацитета на трети лица. 
Участниците в настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка могат да се 
позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, по 
отношение на критериите, свързани с техническите способности и професионалната 
компетентност. По отношение на критериите, свързани с професионална компетентност 
и опит за изпълнение на поръчката, кандидатите или участниците могат да се позоват 
на капацитета на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта 
от поръчката, за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника да замени 
посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от условията на предходната 
точка. Подизпълнители. Участниците в настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка, посочват в офертата си подизпълнителите и дела от поръчката, 
който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва 
да представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. Възложителят ще изиска замяна на подизпълнител, който 
не отговаря на тези условия. Независимо от възможността за използване на 
подизпълнители отговорността за изпълнение на договора за обществена поръчка е на 
изпълнителя. В срок до 3 дни от сключването на договор за подизпълнение или на 
допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител 
изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на 
възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 от 
ЗОП. Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, 
които са включени в предмета на договора за подизпълнение. Замяна или включване на 
подизпълнител по време на изпълнение на договор за обществена поръчка се допуска 
по изключение, когато възникне необходимост, ако са изпълнени едновременно 
следните условия: 1. За новия подизпълнител не са налице основанията за 
отстраняване в процедурата; 2. Новият подизпълнител отговаря на критериите за 
подбор, на които е отговарял предишният подизпълнител, включително по отношение 
на дела и вида на дейностите, които ще изпълнява, коригирани съобразно изпълнените 
до момента дейности. При замяна или включване на подизпълнител изпълнителят 
представя на възложителя всички документи, които доказват изпълнението на 
условията.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
Kritériá zeleného verejného obstarávania: Žiadne kritériá zeleného verejného obstarávania

5.1.8.  Kritériá prístupnosti
Kritériá prístupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím nie sú zahrnuté, keďže zákazka nie 
je určená na použitie fyzickými osobami

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
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Popis výberového kritéria: 1. Участникът трябва да притежава валиден Лиценз издаден от 
Комисията за енергийно и водно регулиране (КЕВР) за „Търговия с електрическа 
енергия" съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ), включваща правата 
и задълженията, свързани с дейността „координатор на балансираща група", съгласно с 
чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, във връзка с чл. 58 от Правилата за търговия с електрическа 
енергия. Когато участник в процедурата е чуждестранно лице, същият следва да е 
вписан в аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в 
която е установен. Доказване: Съответствие c изискването се доказва чрез попълване 
на Част IV: „Критерии за подбор", Раздел А: „Годност" от ЕЕДОП, като представи 
информация за притежаваната лицензия, c посочване на номера, под който е вписан в 
публичния регистър, поддържан от КЕВР, номера на лицензията и срок на валидност. 
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изиска по всяко време след 
отварянето на заявленията за участие или офертите, предоставяне на всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Документите се предоставят 
и за подизпълнителите. На основание чл. 66, ал. 2 от ЗОП подизпълнителите трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата. Преди сключване на договор с избрания изпълнител, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответствието с изискването се доказва чрез представяне на 
Копие на валиден лиценз издаден от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия" 
съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ), включваща правата и 
задълженията, свързани с дейността „координатор на балансираща група", съгласно с 
чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, във връзка с чл. 58 от Правилата за търговия с електрическа енергия 
(ПТЕЕ), или еквивалентен документ за чуждестранни лица. 2. Участникът следва да е 
вписан в регистъра на в Електроенергиен системен оператор („ЕСО" ЕАД) като търговец 
на електрическа енергия и като „Координатор на стандартна балансираща група" c 
посочен статус „Активен". Доказване: Съответствие c изискването се доказва чрез 
попълване на Част IV: „Критерии за подбор", Раздел А: „Годност" от ЕЕДОП, като 
представи информация за регистрацията. Преди сключване на договор с избрания 
изпълнител, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответствието с изискването се 
доказва чрез документ, удостоверяващ регистрация в „Регистър на координаторите на 
балансиращи групи" на „Електроенергиен системен оператор" ЕАД, или еквивалентен 
документ за чуждестранни лица. Изискванията по т. 1.1. и т. 1.2. се прилагат за местните 
и чуждестранните лица включително, тъй като за търговия c електрическа енергия и за 
дейността координатор на стандартна балансираща група се изисква лиценз и 
съответни регистрации по местното законодателство - чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от 
Правилата за търговия c електрическа енергия, във връзка c чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във 
връзка c чл. 39, ал. 5, във вр. c ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. В същата точка от 
ЕЕДОП следва да се посочи също дали участникът е вписан в търговски регистър в 
държавата-членка, в която е установен. (Съгласно Приложение XI към Директива 2014
/24/ЕС, за Република България регистърът е „ Търговски регистър"). Ако съответните 
документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: уеб адрес, орган 
или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа.

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Участникът трябва да е изпълнил през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на обществената поръчка. Под дейности „сходни с 
предмета на поръчката" следва да се разбират дейности, свързани с доставка на 
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електрическа енергия и осъществяване на функциите на координатор на балансираща 
група. Под „изпълнил“ следва да се разбира тази доставка, чието изпълнение е 
приключило преди датата на подаване на офертите. Възложителят не поставя 
минимално изискване за обем. Доказване: Съответствие c изискването се доказва чрез 
попълване на Част IV: „Критерии за подбор", раздел В: „Технически и професионални 
способности" от ЕЕДОП, като се посочва минимум една извършена доставка от 
конкретния вид, с посочване на количеството доставена ел. енергия, сума, начална и 
крайна дата и получател. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да 
изиска по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите, 
предоставяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Документите се предоставят и за подизпълнителите. На основание чл. 66, 
ал. 2 от ЗОП подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Преди сключване на договор с 
избрания изпълнител, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответствието с 
изискването се доказва чрез Списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, съобразно декларираната от участника в ЕЕДОП информация по този 
критерий за подбор, придружен с документи, които доказват извършената доставка.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
Popis výberového kritéria: Участникът трябва да притежава сертификат за внедрена 
система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с 
обхват включващ търговия с електрическа енергия и координатор на балансираща 
група. Доказване: Съответствие c изискването се доказва чрез попълване на Част IV: 
„Критерии за подбор", раздел Г от ЕЕДОП, като се посочва информация за сертификата 
(№, срок на валидност, сертифициращ орган и обхват на сертификация). Ако съответния 
документ е на разположение в електронен формат, участниците следва да посочат уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изиска по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите, предоставяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Документите се предоставят и за 
подизпълнителите, На основание чл. 66, ал. 2 от ЗОП подизпълнителите трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата. Преди сключване на договор с избрания изпълнител, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответствието с изискването се доказва чрез заверено „вярно c 
оригинала" копие от валиден сертификат по EN ISO 9001:2015 на участника или 
еквивалент, издаден от акредитирани лица, с обхват включващ търговия с електрическа 
енергия и координатор на балансираща група. Сертификатът трябва да е валиден, 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация" или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
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осигуряване на качеството, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В този случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Оценяването на допуснатите оферти ще се извърши въз основа на чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП - „най-ниска цена".
Opis: За целите на оценяването класирането ще се извършва във възходящ ред, като на 
първо място се класира офертата с предложена най-ниска цена на фиксирана надбавка 
към среднопретеглената месечна цена без ДДС за доставка на 1 MWh нетна 
електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Българската независима енергийна 
борса на пазарен сегмент „Ден напред“, която следва да е в размер не-повече от 6,00 
евро без ДДС. Цената за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия ниско 
напрежение е единна за всички тарифни зони (върхова, дневна и нощна) и се сформира 
от среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия 
ниско напрежение, съгласно Българската независима енергийна борса на пазарен 
сегмент „Ден напред“, увеличена с предложената в Ценовото предложение на участника 
фиксирана надбавка в евро без ДДС и включва: - цена за доставка на 1 MWh нетна 
електрическа енергия ниско напрежение; разходи за администриране, балансиране и 
прогнозиране; разходи на участника за осигуряване на посочените услуги, без за 
Възложителя допълнително да се начисляват суми за енергиен излишък и енергиен 
недостиг на небалансите, нито такса за участие в балансиращата група. В случаите на 
небаланси на електрическа енергия, същите ще са за сметка на Изпълнителя; - 
разходите (таксите) за регистрация на Възложителя, като участник в стандартна 
балансираща група, като непряк член, съгласно Правила за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и неговото включване като активен член на пазара на балансираща 
енергия; - разходите за прогнозиране на потреблението на електрическа енергия за 
обектите на Възложителя, планиране и договаряне на конкретните количества, 
заявяване и балансиране; - разходите за изготвяне и подаване на почасовите дневни 
графици, и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния Системен Оператор /ЕСО/, както и разходите за обмена на 
информация с лицензираното ЕРП на територията, на която се намира съответната 
измервателна точка; - всички други разходи, свързани с изпълнението на поръчката. 
Цената за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия ниско напрежение, 
сформирана от среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh нетна 
електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Българската независима енергийна 
борса на пазарен сегмент „Ден напред“, увеличена с предложената от участника 
фиксирана надбавка (в евро) без ДДС не включва: цената на регулаторно определените 
цени за мрежови услуги; определената с решение на КЕВР такса /цена/ „задължения 
към обществото“, акциз по чл. 20, ал. 2, т. 17 от Закон за акцизите и данъчните складове 
/ЗАДС/, надбавка за фактор на мощността и ДДС. Комисията ще изисква представяне в 
5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложението на участник за 
цена за търговска надбавка /показател за оценка/, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници при 
допуснати до оценяване три или повече оферти, в изпълнение на чл.72, ал.1, т.1 от 
ЗОП; - при допуснати до оценяване една или две оферти: в изпълнение на чл. 72, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП, Възложителят ще изисква представяне на обосновка за начина на 
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образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената максимална единична цена на 
добавка за администриране на 1 MWh доставена нетна активна електрическа енергия – 
като база за сравнение.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: bulharčina
Adresa súťažných podkladov: https://app.eop.bg/today/613865
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://app.eop.bg/today/613865
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: bulharčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 30/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 01/12/2026 13:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: В системата
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Комисия за защита на конкуренцията
Informácie o lehotách na preskúmanie: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Хасково
Registračné číslo: 129009984
Poštová adresa: бул. България 85
Mesto: Хасково
PSČ: 6300
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Хасково (BG422)

https://app.eop.bg/today/613865
https://app.eop.bg/today/613865
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Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: сектор "Управление на собствеността и социални дейности" при 
ОДМВР Хасково
E-mail: haskovo@mvr.bg
Telefón: 038640455
Internetová adresa: https://mvr.bg/haskovo
Profil kupujúceho: https://app.eop.bg/buyer/21441
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Комисия за защита на конкуренцията
Registračné číslo: 000698612
Poštová adresa: бул. Витоша № 18
Mesto: София
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefón: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9c654c94-b307-4496-b289-030358bb141e  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 29/10/2026 10:52:21 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: bulharčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 755643-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 211/2026
Dátum uverejnenia: 30/10/2026

mailto:haskovo@mvr.bg
https://mvr.bg/haskovo
https://app.eop.bg/buyer/21441
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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